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   dowolne inne obszary określone w deklaracji. W odniesieniu do takiego obszaru Protokół wejdzie w 
   życie pierwszego dnia miesiąca następującego po upływie okresu trzech miesięcy od daty 
   otrzymania wspomnianej deklaracji przez Sekretarza Generalnego.  
3.  Wszelkie deklaracje poczynione zgodnie z dwoma poprzednimi punktami mogą zostać cofnięte lub 
   zmodyfikowane w odniesieniu do jakichkolwiek obszarów w nich określonych, drogą powiadomienia 
   skierowanego na ręce Sekretarza Generalnego. Cofnięcie bądź modyfikacja deklaracji zyskuje moc 
   obowiązującą pierwszego dnia miesiąca następującego po upływie okresu trzech miesięcy od daty 
   otrzymania wspomnianego powiadomienia przez Sekretarza Generalnego. 
 
                                             Artykuł 5 
                                     Stosunek do Konwencji 
W stosunkach pomiędzy Państwami-Stronami przepisy artykułów 1-4 niniejszego Protokołu traktuje się 
jako dodatkowe artykuły Konwencji, zaś wszystkie przepisy Konwencji stosuje się odpowiednio. 
 
                                             Artykuł 6 
                                     Podpisanie i ratyfikacja 
Niniejszy Protokół jest otwarty do podpisu przez Państwa Członkowskie Rady Europy będące 
sygnatariuszami Konwencji. Protokół podlega ratyfikacji, przyjęciu bądź zatwierdzeniu. Państwo 
Członkowskie Rady Europy nie może ratyfikować, przyjąć ani też zatwierdzić niniejszego Protokołu bez 
uprzedniej bądź jednoczesnej ratyfikacji Konwencji. Dokumenty ratyfikacji, przyjęcia bądź zatwierdzenia 
składa się na ręce Sekretarza Generalnego Rady Europy. 
 
                                             Artykuł 7 
                                         Wejście w życie 
1.  Niniejszy Protokół wchodzi w życie pierwszego dnia miesiąca nastepującego po upływie okresu 
   trzech miesięcy od dnia, w którym liczba Państw Członkowskich Rady Europy wyrażąjących zgodę 
   na związanie się niniejszym Protokołem osiągnie dziesięć zgodnie z przepisami Artykułu 6.  
2.  W odniesieniu do jakiegokolwiek Państwa Członkowskiego, które wyrazi zgodę na związanie się 
   niniejszym Protokołem w terminie późniejszym, Protokół wchodzi w życie pierwszego dnia miesiąca 
   następującego po upływie okresu trzech miesięcy od daty złożenia dokumentu ratyfikacji, przyjęcia 
   lub zatwierdzenia.  
                                             Artykuł 8 
                                     Funkcje depozytariusza 
Secretarz Generalny Rady Europy powiadomi wszystkie Państwa Członkowskie Rady Europy o: 
a.  wszelkich składanych podpisach;  
b.  fakcie złożenia wszelkich dokumentów ratyfikacji, przyjęcia bądź zatwierdzenia;  
c.  jakiejkolwiek dacie wejścia w życie niniejszego Protokołu zgodnie z arftykułami 4 i 7;  
d.  jakichkolwiek innych aktach, powiadomieniach lub innego rodzaju korespondencji odnoszącej się do 
   niniejszego protokołu.  
Na dowód czego niżej podpisani, posiadający stosowne uprawnienia, składają swój podpis pod 
niniejszym Protokołem. 
 
Sporządzono w Wilnie, dnia 3 maja 2002 roku, w językach angielskim i francuskim, przy czym obydwa 
teksty uważa się za jednakowo autentyczne, w jednym egzemplarzu, który zostanie złożony w archiwach 
Rady Europy.  
 
